ANTIC
B e | MOIOR ™ mmm _mwe . LS

B\ CABALLERO 50 cc Regolarita Casa [ CABALLERO 50 cc Regolarita Super 6M S —
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MOICR
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NUMERO CATALOGO 190.94 ¢
NUMERO CATALOGUE 190.94.5
1 CATALOG NUMBER 190.94.
. KATALOG NUMMER 190.94 ¢

CABALLERO 50cc REGOLARITA® CASH CABALLERO 50cc REGOLARITA' SUPER &M
CATALOGO PARTI DT RICAMBIO CATALOGUE DE PIECES DE RECHANCE
6 - 1979 ' 6 - 1979
“SPARE PARTS CATALOG ERSATZTEILE KATALOG
b= 199 6 - 1979




DONNEES D'IDENTIFICALICH
TDENTIFICATION VEHICLE
LAGE VON TYPSCHILD RAEMENNUMMER

DATI O'IDENTIFICAZIONE

)

Eor IE
MOUIOR

e 4

7

CABALLERO 20cc REGOLARITA' CAGA

CABALLERO S0cc

REGOLARITA'

IR0 DT VEICOLO E NUMERO DI TELALC
MODELE D¥ VEHICULE ET NUMERO DE CADRE
VEHICLE TYPE AND FRAME NUMBER

FAHRZEUCG-TYP UND RAHMENNUMMER

PFANTIC TX-120
peM 14885 OM

002400028

SUPER

HM




7~

-

Qo050 ) mmp
G
190.01.5200
191.01.5200
319.11.5%000%

e (5001500

322.47.5210+2/10
155.43.8030 # 0,4

310.15.5140 4.
3158180 2,

250615006
Z=. ..

°

— el
K
I 2

=

=
o
b4

—
T

FRBBEREE0EERRR
éﬁl@ll@l 08
Y

INTERPRETAZIONE DEI SIMBOLI E DELLE ESPRESSIONI CODIFICATE ADOTTATE VAN ] D@
MOUCIR
i
" -
f\o . B
N = Numere ordinazione

Tavola
Numero d'ordinazione particolari postmodifica
Numero d'ordinazione particolari antemodifica

=Tavola E3/2 contenente particolari postnodifica
& 2
= Tavola R3/1 contenente particolari antemodifica

La tavola (od i1 particolare) vale fino al veicole con numero di telaic 0001500

= La tavola (od il particolare) vale dal veicolo con numero di telaio 0001501

Confezione ricambi composta dai particelari A+B+... illustrati nella tavola

in alternativa

Parte specifica di una versiocne di esportazione; consultare in calce alla tavola e la pagina A7 per la
validita

Particolare con indicazione della maggiorazione di 2710

Particolare con indicazione dello spessore di 0,4 mm.

Particeolare destro
Particolare sinistrc
Parte sostituita o eliminata
Numero dei denti

Dopo esaurimento fornire N°. ..
Volt

Watt

A richiesta

Serie guarnizioni completa

} rispetto al senso di marcia del veicolo

Serie premistoppa motore completa
Anteriore

Posteriore

17 velocita

27 velocita

37 velocitad

47 velocitd

57 velocita

67 velocita

Serie decalcomanie veicolo completa
Diametro e lunghezza delle viti di usoc comune non fornite come ricambio

= Diametro dei dadi di uso comune non forniti come ricambio

I

Diametro interno (6) e diametro esterno (18) delle rondelle di usc comune non fornite come ricambio




ANITHIC
MeleR

SIGNES ET EXPRESSIONS CODIFIES

e

- — it
s _ -~ :

N = Numero de piéce

Tav . = Planche

P+N7 L L. = Numéro de piéce nouveau montage

Q+N°..- = Numéro de pidce ancien montage

[\) }-"

= pPlanche E3/2 regroupant des piéces nouveau montage

Planche E3/1 regroupant des piéces anciﬂﬂ montage
= Ta planche (ou la pidce) est applicable jusgu'd le véhicule numéro de cadre Q001500
= La planche {ou la piéce] est applicable dopuls le véhicule numéro de cadre 0001501

v

% Collection de piéces comprenant les piéces A+B+... il Llustrées par la planche

190.01.5200(
191.01.5200

= Piléces montées en paralléle

319.11.5000™ = Fquipements s aux d'exportation (voir au bas de la planche et & la page A7 l'application en fonctio
des destinatior

¥
322.47.5210+2/10Q Pidce cote majorde de 2/10
a r

il

i
155.43.8030 # 0,4 = piéce d'une épaisseur de 0,4 mm.
310.15.5140 4. = Pidce droite]| | .
310.15.5150 s. G s gauche} dans le sens de marche
25 5008 = Piéces remplacées ou supprimées
2=, =

Numérce de cames
Aprés épulsement préveoir W s
= Volt
= Watt
= ¥n option
= Jeu de joint compléte
= Jeu de presse-étLoupe moteur compleéle
= Avant
= Rrriére
= lére vitesse
Ze vitesse
= 3e vitesse
= de vitesse
= Sa vitesse
= He vitesse
= Jeu de decal véhicule compléete )
Diamétre et longueur des vis d'usage commun pas fournies pour rechange
Diamétre des ecrous d'usage commun pas fournies pour rechange

<
K
= .
©
[H

=
il

1600EE0EEEEE
| Evl] [

=
O
e

N
[

]

= Diamétre intérieur (6) et extérieur (18) des rondellss d'usage commun pas fournies pour rechange

Q=
LAt
i

r_
Y




"

} WORDING AND SYMBOL CODE F%])EJI@H)%

|

f

A
Tav.
PN,
AYNT . .
B{Tav.E3/1)
wm (D001 500)
@IGTE0 T
A+B+ .. JN°
190.01.5200
191_01_5200}
319.11.5000™

322.47.5210+2/10
155.43.8030 # 0,4
3 15.5140 4.
430, 155150 2.
250517500

Gl

3 B
v

.2
w

c:[] o
o] |Tan)
b
—
‘o) -

-
o
~
&

.

Part number

Table

Part number post-modification components

Part number pre-modification components

Table E3/2 including post-modification components

Table E3/1 including pre-modification components

Table (or component) applicable up to chassis N°0001500
Table (or component) applicable from chassis N°0GO1501
Kit including parts A+B+... as shown at the table

= Alternatives

Component applicable to one model oniy; of export for applicability see footnote and page A7

Component's oversize stated: 2/10
Component's thickness stated: 0,4 mm.
Right-hand component
Left~-hand component
Delected or superseded part
Teeth number

When depleted superseded B
Volt

Watt

} with respect to vehicle's forward direction

Optional

Gasket series

Engine oil seal series

Front

Rear

st speed

2nd speed

3rd speed

dth speed

5th speed

bth speed

Vehicle decal series

Diameter and lenght of the screw of common use not furnished as spare parts
Diameter of the nuts of common use not furnished as spare parts

interieur (6) and external (18) diameter of the washers of common use not furnished as spare parts




Ae

EDEUTUNG DER VERWENDETEI

SYMBOLE UND KURZBEZEICHNUNGEN

F,ZZ%IR‘] I

MOUICR

i

\ = -
(

N° = Best. Nr.

Tav. = Tafel

R S = Best. Nr. Teile nach Anderung

A+NT L L = Best. Nz. Teile vor Anderung

P (Tav.E3/2) = mafel B3/2 enthdlt Teile abgednderte Teile

A(Tav.E3/1 = Tafel E3/1 enthidlt ungednderte Teile

- (0001500) = Tafel bzw. Teil gilt bis Fahrzeug mit Fahrgestell Nr. 0001500

(CEREEI 2 Tafel bzw. Teil gilt ab Fahrzeug mit Fahrgestell Nr. 0001501

@B+, . N = Ersatzbeilkonfektion mit den in der Tafel abgebildeten A+Bt... usw,

190.01 '520% = 1n Alternative

191.01.5200]

319.11.5000" = Spezial teil einer ausfuehrung fder export; fder Verwendtbarzeit Siehe Notitz am Fusse der Tafel und

Seite A7

322 .47.5210+2/10 = Teil wit Angabe einer Mehrlange von 2/10

155.43_8030 # 0,4 = Teil mit Dickenangabe von 054 mm.

3106.15.5140 d. = rechtes Teil - T o

310.15.5150 . - LiHKES TEil } gageniper derH' Fahrtrichtung des Fahrzeugs

250 815068 = Ersetzt

A= = Anzahl Zachne

N7 = falls, vergriffen, Lieferung von ...

1Y = Volt

W = Watt

= auf Wuansen

5G = RKomplebte Serie Dichtungen

= Komplette Serie Motor Oldichitungen

= Yorne

= Hinten

= 1. Gang

= 2. Gang

= 3. Gang

= 4. Gang

= 5. Gang

(&) = b. Gang :

SD = Komplette Serie Abziehbilder der Fahrzeugs

M 6x16 = Durchmesser und Laenge der gebraeuchlichen Schraupen die nicht als Ersatz geliefert werden
= purchmesser der gebraeuchlichen Muttern, die nicht als Ersatz geliefert werden -

(P 6x18) - Innen (6} und aussen (18) Durchmesser der gebraeuchlichen Ringe die nicht Ersatz geliefert werden

~




: VALIDITA'

APPLICATION DES EQUIPEMENT SELON LE PAYS DE DESTINATION é&dﬁj
VALIDITY Fﬂ}ﬂ(} C)EB
GULTIGKEIT
-\
VARIANTI_ PER: BOUIPEMENT POUR: VARIANTS - ABGELEITETE TYPEM:
A AUSTRIA AUTRICHE AUSTRIA OSTERRREICH
B BETAGIO BELGIQUE BELCIUM BELGIEN
Y CIPRO CHYPRﬁ CYPRUS ZYPERN
DX DANIMARCA DANEMARK DENMARK DANEMARK
I FRANCEA FRANCE FRANCE FRANKREICH
SF FINLANDIA FINLANDE PINLAND FINNLAND
D GERMANTA _ ALLEMAGNE GERMANY DEUTSCHLAND
I GIAPPONE JAPON JABPAN JAPAN
JOR GIORDANTA JORDANIE JORDAN JORDAN
GBE - GRAN BRETAGNA GRANDE BRETAGNE ENGLAND ’ ENGLAND
GR GRECTA GRECE GREECE GRIECHENT.AMD
18R ISCLE RIUNIONE LA REUNION REUNION ISLAND REUNION
L LUSSEMEURGO LUXEMBOURG LUXEMBURG LUXEMBURG
N NORVEGLA NORVEGE NORWAY NORWEGEN
Ni, CLANDA HOLLANDE HOLLAND HOLLAND
E SPAGNA ESPAGNE SPAIN SPANIEN
USA STATI UNITI ETATS~UNIS UNITED STATES AMERICAN VEREINIGTE STAATEN
S SVEZIA SUEDE SWEDEN SCHWEDEN
CH SVIZZERA SUISSE SWITZERLAND SCHWEIZ
y
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CABALLERO 50cc REG, CASA W

CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6 M [

6 - 1979 J
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CABALLERO 50 c¢c REG. CASA
CABALLERC 50 cc REG. SUPER &M

6 - 1979

J

TELAIO-FCRCELLONE~CAVALLETTO-POGGIAPIEDI -TENDLCATENA
CADRE-FOURCHE ARRIFERE-BEQUILLE-REPOSE~PIED-TENDEUR DE CHATINE
PRAME-REAR FORK~PROP STAND-FOOTREST-CHAIN TENSIONER

F{E&N HES
MOICR

RAHMEN-HINTERER SWINGARM-KIPPSTANDER-FUSSRASTE-KETTENSPANNER

CABALLERC 50cc REG, CASA

CABALLERO 50cc REG, CASA
2 CABALLERO 50 ¢c REG, SUPER 6M

C3

CABALLERO 50cc REG. CASA

TR 7

Cs

CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6 M

Co




_ c 1 CABALLERO 50 cé REG, CASA ] c ( 11 Eg[@xm @ )

6 - 1979 ) | MeleR |

1

162.02.6030 160.05.5190 — 190.01.5002

172.01.5700— / = —M_6x16)
o

162.01.5640 d.

162.01.5650 s.
162.02,

@*“‘“1 55.05.5020

915.10.0830

162.70.6280
162.01.

160.01.5110

162.08.

166.10.6880

160:10.

—162.03.5050

160.03.5160




\
CABALLERO 50 cc REG. A\ [T

f c > e C |21 ANTIG J
y

4

6 - 1979 ) | MoeloR

NN =,
X
915.01.0870 - \
915.01.0875—— &
(@817 150.03.6250
I
e e . L 098.10.5820
S T e 2 - Yo S5 »
160.03.5310 ——(@) &@G 3 @L@Tm
160.03.5190 P~ ) (W 840
131.63.5100
(B)
162.03.5300
160.03.5190




—

r | CABALLERO 50c¢¢ REG. CASAT c 3[1 &D\lj []@ b
[ C3 6 - 1979 ) u ‘MoloR |

D

260.09.5192

16?.07.518?—-N b
250.01.5620

131.01.5110

162.01.5100

———160.07.5860

T~

“"\\\\ . iz o ﬁ
162.08.6260 — . %5

O ~— 162.08.6250




CABALLERO 50 c¢ REG, SUPER 6 M W

LS
——

§ C4 6 - 1979
i 090.02 6030 oo m@

160.05.5190
966.00.5800
172.01.5700 m—\ % / M 6x16

191.02 .5200—/

..‘ﬂ-a-"""_ o

X i O
£

\\\\é
915.10.0830 EQ\

[ e
Y

==

—191.04.6210

5
FERTLS
1

162.01.5640 d.
162.01.5650 s.

\_ '__ .
a
F @-155.05.5020

162.10.6280

162.01%.

181.03.

160.01.5110

¥

L 162.09.5260 P

160.03.5160—" ‘ /

160.10.6880

M 5x11

5x11
M 5x18

+ F



c6 CABALLERO 50 co REG, SUPER 6M ] c ( 61 AN = 5

6-1979 | | MOOR

"

260.09.5192

M 6
162.01.5180 : === //
250.01.5620 o b e, 7 T
| @2213 ) /) e W 6x12
131.01.5110 7 @/ ' o
.} : | I ¢ I

T —191.01.5102

150.09.5260
155.03.5030 ——




CABALLERO 50 cc AEG. CASA
CABALLERO 50c¢ec REG. SUPER 6 M

6 - 1979

LENSIRE S

FORCELLA ANTERIORE - AMMORTIZEA

FOURCHE AVANT - AMORTISS

FRONT FORK -~ REAR SHOCK
VORDERE RADGARBEL -HINTERER STROSSDAMPFER

TORT POSTERIORIY
BEUR ARRIER
ABSORBER

.&Dﬂ”ﬂ@
M]O @R

D1 CABALLERO 50 ¢cc REG, CASA

Dz CABALLERO 50cc REG. CASA

D3

>

D 5 CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6M

Ds

Ds

Dg




r | CABALLERO 50 cc REG. CASA ]
II:I' 1 !_' 6 - 1979 ]

N i

y

D [11] | rzanye

L | U MOICR j

162.02.5320~-

——131.13.5790

162.02.5317

162 .02 5040 —
915.10.0840

A Torcella anteriore completa ’

30— 250.02.5050
915.1o.0335___w___ﬂﬁﬁaﬁ_H_ﬁg§§;Oo.53so—~m~“\\ L —

<—966.00.5010

/
~—250.02.6050

/

;
2o0.02.5271

/

7

N

™,

@/’ !——462.

—1

VAR
162.02;;j§o—-~;7 /
Fd
~

/.r

/
5510

02
/

A 162.02.5003
®162.02.5811
® 162.02.5801

A Fourche avant compléte

B Gamba destra forcella completa W Jambe droite compléte

@ Camba sinistra forcella completa ® Jambe gauche complére

A& Tork complet
B rork leg complete R/H
' @ Fork leg complete I,/H

4 Vordere Radgabel Komplett
B Rechtes Gabelbein Komplett
® Linkes Gabelbeln Kommlett



GABALLERO 50c¢c REG. CASA

D (21 B 1€ |

r 1
D2 |
X 6 - 1979 J | I MEIGR
%
- ; 3
260.01.5210
162.01.5590
\ ,~—150.01.5210
& 162.01.5200
\,
A Ammortizzatcre completo & Anortisseur complet A Rear shock absorber compiet A Uinterer Stossdidmpier Komplelt



CABALLERO 50 cc REG. SUPER Eﬂ D 4/1 L
D4 6 - 1979 ) | U'Mole O[Ei
~ i ' h
915.10.0835 965.00.5380—— = ~———250.02.5050
. .' ____'—*—‘-—-_.._______ /
162.02.5320- ™
250.02.6050 \ :
—131.13.5790 / ) /
/ :
/ 162.02.5480
\ 162.02.5271 /
915.10.0840
162.02.531]
162..02.5040 K /
91510, OB~ . ' % 191.02,
5.10.0840 Q - y A 2.5000
‘\ - < ; 912.40.0508 ®162.02.5811
TE)_ T 966005010 ® 162.02.5801 )
-

A Forcella anteriore completa
W Gamba destra forcella completa
® Gamba sinistra forcella completa

A Fourche avant compléte
B Jambe droite compléte
® Jambe gauche compléte

A Tork complet
B Fork leg complete R/H
® Fork leg complete L/

A Vordere Radgabel Komplett
B Rechtes Gabelbein Komplett
® Linkes Gabelbein Komplett




CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6M ]
D S [ o )

| )
5/1 ADK‘J‘T’U@
D f F © OR

A 191.01.5201

191.01.5590

— 150.01.5210
!

//——'ISG.O'I.SZEU

M 8x35

A Ammortizzai.re completo

A Amortisseur

complet

& Rear shock absorber

»
]:
5]
e
@
L1
o
[
)]
53
Q
n
w
joF
s
=
o]
Py
o
L
R
0
4
o
et
@
[ 1



CABALLERC 50 cc REG, CASA
CABALLERQ 50 cc REG, SUPER 6 M

( |
L

MANUBRIO - COMANDI - TRASMISSIONT
GUIDON - COMMANDES - TRANSMISSTONS

ANTTIG

f EANDLEBAR - CONTROLS - CABLES MICI R
6 - 1979 ) LENKER - BETATIGUNGS - ZUGS ‘ )
g
CABALLERG 50cc REG, CASA
E‘I CABALLERQ 50 cc REG, SUPER 6M E2

E3

Es

Eé

E7

Es

Eg




l
f

CABALLERO 50 cc REG, CASA i 1/1 AN \
! e (] || Fage

E CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6M
\ 1 6-1979 |
. :

193.04.5100
.04.5230—]
158.04.5500 VL et /

; 191.04.5001
L l )
: 201.04.55017 191.04.6250 —

\191.04.5130
193.04.5180 |
| |

190.04.6260
193.04.5730

060.04.5070~
—250.04.6250

162.04.5300 060.04.5070 -
190.04.6260 “F—J

-——191.04.5430

250.04.6150—

|
060.04.5440 |
|

|

191.04 .540C




g
f CABALLERO 50 cc REG, CASA ) ( SERBATOIO-SELLA-PARAFANGHI~BUSTA PORTA-FERRT _ _
CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6M | - RESERVOIR~-SELLE-GARDE-BOUE-TROUSSE A OUTTLS ANGTRIGS
i FUEL TANK~SEAT-MUDGUARDS-TOOLRAG | _ M@ @@
6 - 1979 KRAFTSTOFFBEEALTER~SATTEL-KOTF LUGEL -WERKZEUGTASCHE J J
N
~
[ F4 el oo F2 F3

Fs Fs

F7 Fs Fg




CABALLERO 50 cc REG, CASA

CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6M ‘

6 - 1979

155.05.5390 —s

L 162.09.5001

162.06.5400

e’/ |
(_6x20—

150.10.5930 ———i

-—190.05.5050

L—162.05.5000
922 .42.0305

162.06.5580
~—912.40.0510

| §090.05.5180

/@ 5
260.11.5450

@&

~——190.06.5002

= /EED

o
’””///iiiiﬁ /r“—915,10,0630

190.09.5011

M6

| OREE

L 150.10.5930

0 6x18

—




e 2
CABALLEROD 50 ¢c REG, CASA GOTA ANTERTOBE — Sl . 5
CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6 M RUOTA ANTERIORE ———— PO&TERIOJI{E‘ &{f\\r D@
i) ROUE AVANT - ROUE ARRIERE -
6 - 1979 : ' FRONT WHELL - REAR WHEEL MOUOER
) L VORDERRAD ~ HINTERRAD a
~

CABALLERO 50 cc REG, CASA

CA?ALLEHO 50cc REG. CASA

G3

Ga

CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6 M GE

G7

Gs

Go




AN ic |

G CABALLERO 50cc REG. CASA G 1/1
1 6 - 1979 '

'M® @L:J)J

L
i B
(A+B+C+D+E) 162.07.6600
(F+GH+6+1) 150.07 .6650
160.12.3620"
160.12.3630
090.10.6000 & |
: 150.07.6760
== 50,.1074.,6730
CCfF e 130.07.5840
160.07.5071
~150.07.6700
L—150.07.5940
A 1672.07.5000
®162.07.5060
@ 160.07.5900
\ J
A Ruota anteriocre completa A Roue avant compléte A Front wheel complete A Vorderrad Komplett
| Mozzo anteriore completo W Moveu avant complet m Front hub complete m vVorderradnabe Komplett

@ Disco portaceppi completo @ Disgue porte-machoires complet ® rront brake plate complete ® Bromsplatie Komplett



CABALLERO 50 cc REG. CASA

6 - 1979

G |21 SANTIC |
[ | Prvoler

160.12.3600

160.12.3610
120.12.5100 —

162.07.6610

160.07.51571 —

160.03.5330
160.07.5360

160.07.6020

_
A+B+C+B+D) 150.07.6660
160.07 .6680

190.08.6720
e 095086720

070.08.6360
3 .
/i\ 130.07.5840
o G (&

160.07.5830

///// [ 162.07.6710
|

- __-_,éa .‘r‘w % ih_-‘“\_,‘-«h.__

150.07.6780 —
150.07.6770

5

162.07.5530

_/f\\

. i(ig_“iﬂllil ﬁ;ﬁJ

160.07.5760

A& 190.07.5292
@ 190.07.5302
® 160.07.5800

| ,’f N

-.‘ i ) X7 :

- ; ‘OX?{/

\ | @.

190.08.5310 7=47] | | =—130.07.5850 [' (m
. PO i ’ '\/
190.08.5930 =49 | \s15.10.0830 | )

190.08.5330 7250>— S | |
]90.88-.6010 91:525 EDDLUL  BR e el |

190.08.6030 7-54) 162.07 6740 —-—unendd

o

A Ruota posteriore completa

| Mozzo postericre completo

® Disco portaceppi posteriore
completo

o>

J

Roue arriére compléte & Rear wheel complete

Moyeu arrier complet B Rear hub complere
Disque porte-machoires @

Rear brake plate
arrier compler

compleie

& Hintorrad Komplett

& liinforradnaBe Komplot

& dinterradbremsplatte
“omprlett



G | CABALLERO 50cc REG, SUPER 6M W G 1 4/1 J EADGWU@ }
4 6 - 1979 J | [ | IEMOlIOR
S ; W
(" N
A+B+C+D+E} 191.07.6601
160.12.3620~——— (FGrH+ T +H+G+F) 151.07.6650
160.12.3630—
(}90.10.6000\\
191.07.6750
-—130.07.5840
—130.07.5850
© _©
191.07.5070 o T
i —131.07.6700
L—131.07.5830
A 191.07.5001
® 191.07.5062
, ® 191.07.5902
% ; . . P
A Ruota anteriore completa A Roue avant compléte A Tront wheel complete A vVorderrad Komplett
M Mozzo anteriore completo ® Moyeu avant complet ®m rront hub complete M Vorderradnabe Komplett

® Disco portaceppl completo ® Disque porte-macholires complet ® rront brake plate complete ® Bremsplatte Xomplett



{ CABALLERO 50 ge REG, SUPER 6 M

.
k___Gs ] 6 - 1979

G - [CANTIC
| riaeles

191.07.6710

120.12.5100~

13[}‘07.5840"

]

B ’ 2
L MO/ ;w
17

160.12.3610~

,»]60.12‘3600

R

(A+B+C+D+D+E+E) 191.07.6611

(H+F<G+F+1) 191.07 . 6660

—190.07.6720
———204.08.6720*%

{;m'“—‘*070.08.6360
{

090.08.5370 Z=48
090.08.5930 7=49
090.08.5360 7=50
090.08.5710 7=52

191.07.5150 —

A 191.07.5292

® 791 .07.5303

® 191.07.5801 J
. - e

& Ructa posteriore completa A Roue arriére compléte A Rear wheel completoe A Hiptorrad Komplett
+ F W Mozzo posteriore completo B Moyeu arricr complet B Rear hub complete ® Hinterradnabb Komplett

® Disco pertaceppi posteriore ® Disqgue porte-macholires [ ]

completc

arrier complet

Rear brake plate

® Hinterradbremspla-‘:te
complete

Komplett



CABALLERQ 50 cc REG. CABA
CABALLERO 50 cc REG, SUPER &M

6 - 1979 i
s

FARO AN

TERIORE-FANALING POSTERIORE- —CABLAGGIO ELETTRICO

PHARE AVANT-FEU ROUGE-CABLAGE ELECTRIQ UL

HEAD LIGHT-TAIL LIGHT-

VORDERER SCHEINMWERY ER~-SCHLUSSLICE

WIRING HARNES!
T-ELEKTRISCHE \.?]?,RKE%BELUNG

CABALLERQ 50cc REG. CASA
1 CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6M

H2

H3

Hs

Ho

H7

Hs

Ha




098.11.5080 —— 050.11.6930

099.11.6930

==

098.17.5070

190.11.5040 094.11.5070%

098.¥1.5?GG——J

Hq Esumn. H [ ANTIE
MOUICR

_ ] 6 - 1979 ) L -

p =
190.11.5001 ~—— —190.71.5500 191.11.6310 —
197.11.5000* —] W 6x20 K\ T

,




p
e i Rl W GRUPPO ASPIRAZIONE-CAMERA D'ESPANSIONE-SILENZIATORE AR @j
: GROUPE ASPIRATION-POT D'ECHAPPEMENT-SILENCIEUX
6 - 1979 J GROUPE INTAKE-SILENCER-TERMINAL STLENCER MO OU?I
. ANSAUGBAUGRUPPE -AUSPUFF-AUSPUFFSCHALLDAMPFER
( L1 g:::tt:?{g 55?}@; REG. CASA L " CABALLERO 50cc REG. CASA L W
cc REG. SUPER 6 M 2 CABALLERO 50 ec REG, SUPER 6M 3

L6

L7

Ls La




L MOLIGR 4

\

4 50 ce : 1
I_ 1 = } _. L [ ANTIC

1 . 6 - 1979

>

162.10 . 7300 M 5

A 190.10.6800
A 193.10.6800%

190.10.7200

193.10.7200*
(912.40.0525

~————162.10.6490

162.17.6070 d.
{::ﬁ62.17.5080 5.
190.10.663O~T~——w

193.10.6530% /@

160.10.7250

190.17.6750 ——
SD) 197.17.6750% —

\

J

4 Ansaugbaugruppe Komplett

F-B & Gruppc di aspirazicne completo & Groupe aspiration complet A& Group intake assembly



e | L2 popic |
L 2 | ( rMeleR |
. §

—M 8

~— 193.13.513C

e \
mwwmm\

180.13.5052
193.?3.585§;i:r__

——160.13.5141
210.13.5140*

E

f 150.13.507

124.13.5250 ——p
&

i

124.13.5330
190.13.5321

160.13.6250

190.13.5102
T i o [ T—————

+ F-B



=~ - -
CABALLERO 50 cc REG. CASA CCONTACHILOMETRI -SELLA DOP PTA-SPECCHIETTO RETROVISORE
CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6M L e S T e
_ c ! | COMPTEUR-SELLE DOUBLE-RETROVISEUR 5/,5\\[,{3 I
6 - 1979 ' SPEEDOMETER-DUAL SEAT-REAR VIEW MIRROR T MOIOR
TACHOMETER~SITZBANK DOPPELT-RUCKSPIEGEL )

M CABALLERO 50 cc REG, CASA S
1 CABALLERC 50 cc REG. SUPER 6 M 2 M3

M4 Ms Mso

M+ Ms Mg




6 - 1979

CABALLERO 50cc REG. CASA
M 1 CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6M

S S

Y[

NIPH ANTIC |

MoleR

162.16.5600

220.11. 5990~mujp

&

220.11.598{%—1

25316 . B160—

162.76.6600

220.10.5650

ﬁ96.06.5000~————-——1




r CABALLERD 50 cc REG. CASA
CABALLERQ 50 cc REG. SUPER 6 M

MOTORE . .
MOTBUR F[-&" NG
; . ENGINE rMveleR
L“ - j9 9 N MOTOR J 2 J
CABALLERO 50 cc REG. CASA CABALLERO 50¢c REG. CASA )
N1 CARALLERQ 30ice REG. GASA N2 CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6 M N3 CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6 M

CABALLERO 50 cc REG. CASA
N4 CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6 M

N5

CABALLERQ 50 cc REG. CASA
CABALLERC 50 cc REG. SUPER 6 M

Ns

CABALLERO 50 cc REG, CASA
CABALLERO 50 cc REG, SUPER &M

N7

Ns

CABALLERO 50cc REG. CASA
CABALLERQ 50 cc REG. SUPER 6 M

Ng

CABALLERC 50cc REG. CASA
CABALLERQ 50 cc REG. SUPER 6 M




CABALLERO 50 cc REG, CASA _ l N 1
CABALLERD 50 cc REG, SUPER 6M W { L“T?RL | { &mﬁ:‘ﬂ@
MOTEUR | i M@U fo) @
| ENGINE J L =4
6 - 1979 . MOTOR

_—

N12

r
N 10 CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6M N 1 1

N14 | N15

oy
0%/ Ve _

L2

A

N1s N17 N18




——

mmummam. | | I a0
> 6 - 1979 [ ENGINE J J MOIOR !
{ L ) MOTOR _
~

N20 N 21

N22

N 23 N 24

N 25 N 26 N 57 CABALLERO 50 cc REG. CAsa

CABALLERO 50 co REG. SUPER &M

= 5
e o
(‘?J@ ‘\:.EJ
x \\\Qm AN
Q%D i \-9::\2-.\_’ p {@
g ({ \) q‘@"h\ i D)
I/ g M 1 7 / T
\,‘_/_"\j //( Sy \,J(\\ ,/i \\
‘)\\g / @; A “\ iy
I J(r | 7
: G/ g
—




GABALLERC 50 cc REG. CASA

N

1/1 AN IS
N &:_/ 1 ' [E%Eﬂ@@ OF

r . W
160445860\, —966.00.5016
160.44.5920— = @3 {_—945.10.06302////,d__  155.44.5990
945.10.0625— | 15547 .6350
193.13.5030*- o
160.44 .5910 <
155 .45 .5520 f
Lj{&t\- 155.41.6300
945.10.0655 N //——w—w—w160.41.6200
968.02.1048 —
—155.41.6460
945 .10.0635 —— =" )
W—155.41.6450
190.41.5001—— ‘
193.4]1 .50071% _AJ//SD 942 .40.0410 160.13.5210
155.41.6410 & 165 16.5210 193.13.5210°
/ @g}———ﬂ—— A6,
- 160.46.5200 945 .10.0625
[:231.46.52204
190.41.6251
L - _




o —\
By | e fox e et o N (21 J [SANTIE
N2 6 - 1979 ] MoloR |
r Y
155.45.5500 160.42 .5300
150.45_550(&;‘ 160.41.5500
---——16(}.]3.6270
P
—160.41.5410
(£_10x27)
160.47.5410 160.41.5570
155.41.5610
160.13.6450
967.02.5040
160.41.
(SP) 160.41.6260 S
J
- F-B




CABALLERD 5D cc REG. CASA
CABALLERQ 50 cc REG. SUPER 6M

6 - 1979

G L

) 3
= RS

.
190.13.6121
7101361217 \ ----- s TED AT 5980
6140
61407
160.47.5753 # 'c,q
160.47.5755 # 0,5 ¢
160.47.5757 # 0,7
(EBCinD) 190.47.5000 -
210.4?.5000-4-:!’(‘9— —
160.47.5700
160.13.6210 —{O———~—_
D 160.47.5900
160.13.6260 O %
160.13.6250 ——D)——
— 190.13.6320
B+CrDiE) 016,13, 6320%
.

+ F-B



N a e . N (41 SANTIC

' MR

g 6 - 1979 L ) Mele )
( Y

f“h—160.44,5700

—160.44.5430
/

; ~155.44 5710
160.02.5980 —/ 4

—160.44.545]1

160.44.5671 —— e
160.43.8090 —
160.44 5397 —

190.44 5420 —/

160.44 5467 —

160.44.5501 — /
160.44 5561/

160.44 5577 ——!
.




f - | S e 51 mem—
\ N5 """"" 5 - 1979 J | \ ! FM@)E@J@

090.43.7130 7=13 | ™~

090.43.7140 Z=14 |

: 160.41.5650
090.43.7110 Z=11
090.43.7120 7=17
e — | F+E)— 190.43.5000

190.43.5500—
160.41.5300

160.43.8110 160.43.8080

155.43.8050 g

160.43.6240

f——155.41.5910

160.43.6100

160.43.6050 155.43.8050

_ﬁ




160.43.5760 () z=
967.0] .5015~---@,
2
150.eftauat}go—-—mg
160.43.5900

190.43.5750 =23

160.43.8100
190.43.5740 Z=25

160.43.5910 _/ >
190.43.573¢ (3) 727 — _J /
B <

190.43.5720 (3} z |
160.43.5600 —

160.43.5710 (1) z=33

/‘160.43.8100
/‘?60.43.5920

cc REG. 6/1 AN
N' e Fd { “tolon |

6 o107 | -
-




CABALLERD 50cc REG, CASA
CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6M J

6 - 1979

ANATIG }
MOUICR

/r—-w150.10.5891

—-160.46.6500

290 46.6250
—155.43.

155.41.5890

967.01.5012
160.46.6180

160.46.6000 —

8010
250 43.8060

160.46.6050 -

155.46.6100

160.46.6440

967.0%1.5015—




CABALLEROD 50cc REG. CASA
CABALLERQ 50 c¢ REG, SUPER 6 M

)

6 - 1979

160.46.5100 Z=23

. 160.46.5250
g 160.46.52

qers

967.01.5018 ——

160.46.5390 —

160.46.5150

/

— 160.46.5000
155.46.5050

091.10.5740

—160.13.5090




CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6 M 10/1 & rlie
N 1 0 6 - 1979 } ‘L I F@%T@R

P,
1
160..44.5860———— 966.00.5016
160.44. 5920~ 945 10.0630
_————155.44.5990
g - @ 155.41.6350
Fo 3 L/ AR
193.13.5 | - S
160.44. "
il /
O 45 5 r” f - . F
uy % / | D/ 155.41.6300
945.10.0655 S S S & /“150.41 .6200
968.02.1048 ST , ;
/A S . Ty L, AT E
% & 1 %
= 155.41.6460
945.10.0635 ——~Cxg, ®/
X0=-155.41 .6450
190.41.5001 1
193.41.50017 & 942 40.0810— B /7 X . e J61 149 5915
D PN ——193,13.5210%
155.4] 6410 @"‘"‘_““]55 46.5210 ‘-.'1., B } TS
(M 8xT0— —— 160 136 5200 SN~ 915100625
6.5220%
190.41.6251
J




CABALLERO 50 cc REG. CASA
CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6 M

6 - 1979

)

N13 |

ARG

N ES/.L

MoleR |

- 160.44.5700

291.44.5000

160.44.5200

160.44 .5430
/——— 54 3¢

160.02.5980 /F-%55.44.5710
160.44.5450
160.44.5670
160.43.8090 160.44.5560
160.44.5390
160.44 5420 —
{i £
160.44 5460 @ o
160.44.5500 - Ki
160.44 5570
160.44.5550
e
J




' . N (27 e
k N27 6199 J L 1{ MoloR
2

:

173.46.7190
160.4?.5800;

173.46.7350-—1

’@,

967.01 ‘5016‘"“-_? *

73467190 )

072.46.5500

—172.46.7650

i@ — 231.46.7300
(T

—~ 231.46.7340

\ )
155.43.8050 -@

231.46.?050~J

231.46.7210

231.46.7200

123.10.5680

r—231.46.7290

% rwz.aa.?aoo
& {

§§§—231.46.?150

155.46.5050

231.46.7180
L 173.46.7190

...... - 937 .46.7100




r CABALLERD 50cc REG. CASA
CABALLERG 50 cc REG. SUPER 6 M

6 - 1979

||

E

) |

GRUPPC ACCENSICNE
GROUPE ALLUMAGE
IGNITION GROUPE

ZUNDANLAGE

(

|
|
L

@Ml IiCs
MOICR

CABALLERO 50 cc REG. CASA

CABALLERO 50 cc REG. CASA
CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6 M 3

DANSI

B §
DUCATI

04

05

Os

07

Os

09




6 - 1979

CABALLERG 50 cc REG. CASA 1 / 1 _"]&Dﬁ D@
l‘::"" } DANSI (:' { [Fkkﬂ@@ ©R

——160.11.5570

290.45,5900
( } 160.11.6730

240.13.5720

D 4x8
160.11.6280 ————— 942.40.0410
190.13.5850
150.45.5140 ; / \ A

5 af ,"J ;‘f s
/)." ’f.f /
140.11.6250 M 4x25
(8 4x8




240.13.5720

290.45.5110 ~—(B)—

290.45,5000

090.11.5570

o : g:gALLERO 50 cc REG. CASA } O | 2/1 )
ALLERO 50 cc REG. SUPER 6 M / ANTIC
g 2 6 - 1979 ) MOLCR
{ ’ J
-
— 193.45.5840
& 290.45.5900 290.45.5600
SR S L

170.45.5450

290.45.5150‘—(@—/

A+B+C+D+E+F) 290.45.5100

—()-290.45.5400

290.45.5250 —)}—

290.45.5050




CABM.LERO 50cc REG. CASA
CABALLERO 50 cc REG. SUPER 6M

CARBURATORE

CARBURATEUR F@h[ﬁ] B(?
6 - 1979 CARBURETTOR M@UGE
. | ) L VERGASER y
( cc . C. cc REG, CASA A
P1 gig:ttigg :g o 22: gﬁlsagn &M P2 ci:i'it?:é g?) cc REG. SUPER 6M P3
&
DELLORTO SHA 14/12 DELLORTO SHB 19/19 B
Pa Ps Ps
P7 Ps Pg
\_ -




CABALLERO 50 cc REG. CASA :
P 1 CABALL“ERO 50 cc REG. SUPEH 6M P [ ?/1 Z.QNH D@
6 - 1979 J DELLORTO SHA 14/12 L MOUICR

A

070.04.6180

ﬁ M— 260.48.8400

973.34.6000 —\

330.48.8500 —

976.10.86001

m-w— 330.48.7560
\L -971.48.6058

|/

@%}“

191.48. ?’ﬂrilwa—m—j/I
J’ ;
- - /

—872.83.8000
976.12.2001

330.48.5040

191.48.5000

A Carburatore completo & Carburateur complet A

Carburettor complet A Vergaser Komplett




CABALLERO 50 cc REG. CASA ]

P CABALLERO 50 cc REG, SUPER 6M DELLORTO SHB 19/19 B
2 6 - 1979 ) ;

MOUICR

ANTIC |

N— 4
[ )
070.04.6180
260.48.8400 260 4%.Bel0
095.48 .7440 A
§%%-—~m~_mw~978.03.3000
095.48.8500 ' _ 977.93.8030
Ve T w078.,02.2040
ss=g 978.02.20
NP T 4e5.42.7560
972.83.8000 % 4E5:é§%9
e To B0 e 0 11| b ..\ }%@
(95 .48 . 7660
977.74..6060
;::?\mmw~q71 48.6108
\\
N 976.12.2010
A 160.13.5761 095.48.5040
! J

A Carburatore completo A Carburateur complet A Carburettor complet

& Vergascr Komplett




